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Gebildbrote der Faschings —, Fastnachts — und Fastenzeit . . . Mit 47 Textab-
bildungen. (Wien, 1908). NLS: Maca, 1089.
Weihnachtsgebicke, Eine vergleichende Studie der germanischen Gebild-
brote zur Weihnachtszeit . . . Mit 13 Figurentafeln (69 Abbildungen). NLS:
Maca, 1090.
My address is: Pheasantwood Cottage, Huntsham Village, Tiverton,
Devon EX16 7NB.

TRACKLEMENTS from Jennifer Stead

Since making my contribution, in PPC 46, to the correspondence about
tracklements, I have come across the passage quoted below, in Patés and
Terrines by Sheila Hutchins (first published by Elm Tree in 1978, then by
Methuen Paperbacks in 1979):
I have used the old English word tracklements, for want of another, to
describe some of the things that go with patés and terrines, galantines and
mousses, and that are pleasant to eat with them, or pretty to serve around
them, or both. Though almost vanished from everyday English speech the
word is still used fairly commenly in Staffordshire, Shropshire and the Welsh
border counties.

Was what Sheila Hutchins wrote about the term still being fairly common
in certain counties based on her own experience in those counties, or on the
correspondence she received as Cookery Editor of the Daily Express; or
how else did she know?

My address is: 124 Becketts Park Drive, Leeds LS6 3PL.
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